
Credit test review 
 

VERBS (without preposition) 

 (A) = object verbs. I see someone. I need something. Vidím _________ (Petr). Velebím 

__________ (Jana). 

 (D) = Dám psa/dárek (A) babičce (D). (give something TO someone = D). 

o Děkuju vám. Telefonuju vám. Nerozumím vám. 

 Blahopřeju vám. Gratuluju vám.  

 (G) zeptám se paní učitelky. Bojím se psů.  

 (I) (by/with) Jedu autem. Jím kuře rukama. Operuju skalpelem. 

PREPOSITIONS 

 (A) pro 

 (D) k, kvůli, díky, proti, naproti 

 (G) u, od–do, z–do, blízko, vedle, kolem, během 

 (L) v   

 (I) s 

 

NA 

 Locative: studuju na univerzitě (location) 

 Accusative: jdu na univerzitu (destination) 

O 

 Locative (about): mluvím, konverzuju, přemýšlím, slyšel jsem 

 Accusative: bojím se o dítě (to be afraid for someone), hrajeme karty o peníze 

 Bojím se psů (I am afraid of dogs) × Bojím se o syna. (I am afraid for my son) 

 

 

 

 



LOCATION × DESTINATION 

V (+L) – DO (+G): Jsem v Brně. × Jedu do Brna. 

NA (+L) – NA (+A): Studuju na univerzitě. × Jdu na univerzitu. 

U (+G) – K (+D): Jsem u doktora. × Jdu k doktorovi. 

 

All the verbs. × verbs of motion (jdu, jedu, letím) + (dám 

Sedím v hospodě. × Sednu si do hospody. 

Ležím v posteli. × Lehnu si do postele. 

 

 

 

Singular grammar 
1. Paní Novákové (Paní Nováková) nechutná pivo. 

a. Chutná mi pivo. Chutná Petrovi pivo. 

b. Vadí mi cigarety. Vadí babičce cigarety. 

c. Líbí se mi tvoje sestra. 

2. Babičce se nelíbí tlustá studentka (tlustá studentka). 

3. Dědečkovi nechutná český knedlík (český knedlík). 

4. Řekněte to prosím paní učitelce (paní učitelka) později.  

5. Trpěl jsem s bratrem silnou bolestí (silná bolest). Trpět (to suffer) + I 

6. Mám infekci v levém oku (levé oko).  

7. Mám infekci v levé noze (levá noha). 

8. Posaďte se za toho kolegu (ten kolega).  

9. Poděkoval jsem panu asistentovi (pan asistent). 

10. Mám čas odpoledne, mezi češtinou a anatomií (čeština a anatomie).  

11.  Tomu pacientovi (ten pacient) se nelíbí jeho diagnóza.  

 

Bojím se Martina Punčocháře. (G) 

Věřím/rozumím/děkuju/telefonuju Martinu Punčochářovi. Telefonuju panu Martinu Punčochářovi. 

(D) 

Vidím Martina Punčocháře (A = G) 

Mluvím o Martinu Punčochářovi. (L = D) 

Mluvím s Martinem. 

 

Plural grammar 
1. Pošli email úspěšnýM studentůM a studentkáM (úspěšný student a studentka). 



2.  StarýM lidem (starý člověk) vadí ranní vstávání.  

3. Banka je mezi historickými domy (historický dům).  I 

4. Nelíbí se mi malé děti (malé dítě).  

5. Máte intenzivní bolesti (intenzivní bolest) v podbřišku?  

6. Pacientka trpí ledvinovými kameny (ledvinový kámen).  

7. Nikdy nejím české jogurty (český jogurt).  

8. Pacient měl velkou jizvu pod žebry (žebro). I 

9. Sedím mezi kamarády (kamarád). 

 

Pronouns 
1. Telefonoval jsem ti (ty) včera.  

2. Půjdete k nim (oni) zase někdy?  

3. Půjdeš tam s ním (on)?  

4. Po operaci už je vám (vy) lépe.   Jak je vám? Je mi špatně. 

5. Mluvili tam o nás (my), nebo ne?   o nás = about us; to je náš učitel (our teacher) 

6. Po tom incidentu už mu (on) nevěřím.  

7. Podejte mi (já) skalpel, prosím.  

8. Neudělal jsem test kvůli nim (oni)  

9. Rád VÁS (vy) zase vidím. 

10. Děkuju TI (ty).  Děkuju vám (pl.) 

 

Prepositions (if necessary) 
1.  Bolí to mezi obratli.  obratel 

2.  NA prázdniny pojedu domů.   Jedu do Alp na týden (for a week) 

3. O prázdninách pojedu domů. 

4. Co budeš dělat o prázdninách? 

5. Budu čekat před bankou.  

6. Budu čekat u banky.   

7. Budu čekat na bance. (batman style) 

8.  Doma si po / při obědě vždycky povídáme.  

9. Nejez čokoládu před (s) obědem 

10.  Zavolejte mi ZA pět minut.  

11. Mluvil jsem s ním – pět minut. 

12. Mluvil jsem s ním během pěti minut. 

13.  Děti se bojí o svoje staré nemocné rodiče (A).  

14. Bojím se – tygrů (G). Bojím se psů, pavouků, politiků. 

15. Test napsali všichni kromě Petra, který málo studoval.   Petr 



16. Oženil se s tou ženou – minulý rok / během minulého roku v létě / během léta. 

17.  Děkuju ZA všechno.  

18.  Odešel jsem z práce na schůzku v 10:00. Vrátil jsem se do práce ze schůzky před polednem. 

 

Aby 
1. Petr šel do knihovny — půjčit si knihu.  

Petr šel do knihovny, aby si půjčil knihu.  

2. Jím – nemít hlad.  

Jím, abych neměl/a hlad.  

3. Doktor jim řekl — přijít příští týden.  

Doktor jim řekl, aby přišli příští týden.  

4. Učitel řekl studentce — přečíst si kapitolu 6.  

Učitel řekl studentce, aby si přečetla kapitolu 6.  

5. Používáme stříkačku — dát injekci.  

Používáme stříkačku, abychom dali injekci.  

6. Nosíte vždycky telefon — moct telefonovat.  

Nosíte vždycky telefon, abyste mohl/a/i/y telefonovat.  

 

 

 


